CATHEDRAL OF SAINT JOHN THE BAPTIST

THE ROMAN CATHOLIC CATHEDRAL OF SAINT JOHN THE BAPTIST IS THE MOTHER CHURCH
OF THE ROMAN CATHOLIC DIOCESE OF PATERSON AND THE SEAT OF ITS BISHOP.

THIRTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
JUNE 30, 2019

SAINT JOHN’S CATHEDRAL STAFF
Rector of the Cathedral and Vicar for Special Projects
Reverend Monsignor Geno R. Sylva, STD
Parochial Vicars

Reverend Leonardo Lopez

Reverend Luis Alberto Hernandez

Permanent Deacons

Mr. German Vargas

Mr. Guido Pedraza

Mr. Jose Pomales

Mr. Luis Gil

Executive Assistant & Protecting God’s Children Facilitator
Mrs. Carol Monroe

Director of Cathedral Music

Ms. Jessica Mattiace

Office Manager

Mrs. Amparo Castellanos

Coordinators of Catechesis

Mrs. lvannia Vega-McTighe

Mrs. Sylvia Ortiz

Deacon Jose Pomales

Coordinator of Youth Ministry, Young Prophets
Bryany Alvarez

Parish Secretary

Ms. Ana Amezquita

Janitor/Custodian
Mr. Carlos Mendez

MASS SCHEDULE / HORARIOS DE MISAS

WEEKEND MASSES / FINES DE SEMANA MISAS
SATURDAY VIGIL / VIGILIA LOS SABADOS

5:00 PM (English) 7:00 PM (Spanish)

SATURDAY / SABADOS

Every first (1) Saturday of each month

9:00 AM (Spanish) in Honor of Our Blessed Virgin Mary
(Celebrated in the Chapel of Our Lady)

SUNDAY / DOMINGO

8:30 AM (English) 10:00 AM (Spanish)

11:30 AM (English) 1:00 PM (Spanish)

WEEKDAY MASSES / MISAS DURANTE LA SEMANA
(Celebrated in the Chapel of Our Lady)

MONDAY THRU FRIDAY / LUNES A VIERNES

12:35 PM (English)

7:00 PM (Spanish)

HOLY DAY MASSES / MISAS EN DIA FESTIVO

12:35 PM (English) / 7:00 PM (Espafiol)

SACRAMENT OF BAPTISM

Every third (3") Saturday in English 10:30 AM - Spanish 11:30 AM

Every Saturday in Spanish: 11:00 AM
Parents and Godparents must attend class prior to Baptism.

SACRAMENT OF MARRIAGE

Founded: 1820
Families: 890

MAIN ENTRANCE
Main Street
& Grand Street

THE CHAPEL OF OUR LADY
DeGrasse Street

RECTORY / PRIESTS RESIDENCE
381 Grand Street
Paterson, NJ 07505

PARISH OFFICE HOURS
Mon. - Fri.: 9:00 am to 8:00 pm
Saturday: 9:00 am to 5:00 pm
Sunday: 11:00 am to 1:00 pm

— ] OFFICES: THE BISHOP FRANK J. RODIMER CENTER
387-389 Grand Street, Paterson, NJ USA

Sl s Main: 973-345-4070 Fax: 973-345-7831
- —W Email: info@rcdopcathedral.org

Web: www.rcdopcathedral.org
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SACRAMENT OF RECONCILIATION / CONFESSION

Every Saturday: 6:00 PM to 7:00 PM

When possible the Priests are available for Confession before Mass.
Also by appointment by contacting the Cathedral Office.

VISITATION OF THE SICK AND ELDERLY

Please keep us informed when a person is sick or in the Hospital.

Contact the Cathedral Office in order to put his/her name in the Mass Intention list.
If the person needs to receive the Communion, a Priest will visit or send an available
Extraordinary Eucharistic Minister.

FUNERALS

Please contact the Cathedral Office for information.

EXPOSITION OF THE MOST BLESSED SACRAMENT

Every Friday: After the 12:35 PM English Mass until 6:45 PM

HOLY HOUR

Every Monday: After the 7:00 PM Spanish Mass until 8:30 PM

CHAPLET OF THE DIVINE MERCY

Every Friday: 3:00 PM

DEVOTIONS HOLY ROSARY OF THE BLESSED VIRGIN MARY

(2000 Hail Mary ministry and exposition of the most blessed sacrament)

Every First Saturday of the Month: From 5:30 AM to 6:00 PM

RELIGIOUS EDUCATION

Classes are held on Sunday.

HIGH SCHOOL YOUTH MINISTRY, YOUNG PROPHETS

Meeting Every Friday: 7:00 PM to 9:30 PM

LIBRARY (GIFT SHOP) / LIBRERIA
HOURS / HORARIOS

Tuesday / Martes: 7:30 PM to 8:30 PM
Saturday / Sabado: 12:00 PM to 2:00 PM
Sunday / Domingo: 11:30 AM to 2:00 PM

Arrangements must be made at least six (6) months in advance.
Pre-Cana courses are required and are given in Spanish in March,
June and October.

WELCOME!
To the Cathedral Parish of St. John the Baptist! The beauty of this
Cathedral expresses the dynamic energies and vibrant faith of
our parish community. We invite you to be at home here as you
draw closer to God through our worship, our programs, our
movements, and our service projects. After one of our liturgies,

BIENVENIDO!

A la Catedral San Juan Bautista! La belleza de esta catedral expresa la
energia dindmica y la fe vibrante de nuestra comunidad parroquial. Te
invitamos a estar aqui; tu casa, mientras te acercas a Dios a través de la
adoracion, nuestros programas, movimientos y proyectos de servicio.
Después de una de nuestras celebraciones Eucaristicas, por favor acércate
please introduce yourself to me and the other members of our a mi, o a alguno de los miembros de nuestro personal. Estamos aqui para
staff. We are here for you and are honored to have the ti, y nos sentimos honrados de tener la oportunidad de caminar unidos en
opportunity to journey together in faith. la fe.

Msgr. Geno Sylva Msgr. Geno Sylva

PLEASE VISIT OUR WEBSITE - POR FAVOR VISITE NUESTRA PAGINA DE INTERNET:
www.rcdopcathedral.org
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THIRTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
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| Mass [ntentions
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FOR THE WEEIK €
MASS INTENTIONS-INTENCIONES PARA LA MISA
SATURDAY/SABADO JUNE 29
5:00 pm (English)
For the deceased members of St. John Parish Community
{Holy Souls in Purgatory
7:00 pm (Espaiiol)
Por los miembros fallecidos de la Comunidad de San Juan Bautista
1Gladys Mercado tCasilda Rojas

+Roman Quispe Salud: Eduardo Alarco
Salud: Maria Suhami Perez Salud: Maria Samaritano

SUNDAY/DOMINGO JUNE 30
8:30 am (English)

For the deceased members of St. John Parish Community
tHoly Souls in Purgatory ~Health: Victoria Felizzola

10:00am (Espariol)
Por los miembros fallecidos de la Comunidad de San Juan Bautista
Acc. Grac. al Sefior de la Misericordia

tGladys Botello {+Maria Antonieta Zapata Sanabria
TAna Ofelia Arcila tAlejandrina Vargas Rodriguez
tAna Francisca Vallejo fRosa Llerena

Salud: Suhami Maria Perez Salud: Maria Samaritano

11:30 am (English)

For the deceased members of St. John Parish Community

For the deceased members of The Knights of Columbus
t+Edward Howard

1:00 pm (Esparniol)

Por los miembros fallecidos de la Comunidad de San Juan Bautista
+Rosa Zapata tEfren y Remedios Negrete

1Vilma Quiroz  {Graciano Sosa

Salud: Robert Herrera

MONDAY/LUNES JULY 1

12:35 pm THoly Souls in Purgatory
7:00 pm 1Blanca Arboleda (1er Aniv)
Salud: Maria Suhami Perez Salud: Maria Samaritano

TUESDAY/MARTES JULY 2

12:35 pm (English) tHoly Souls in Purgatory
7:00 pm  (Espariiol) {Victoria Then (ier Aniv)
tProspero Parraga (eranivy tManuel Roman

tAgustin Rayo Jr.

Salud: Maria Suhami Perez Salud: Maria Samaritano

WEDNESDAY/MIERCOLES JULY 3
12:35 pm (Enghsh) tHoly Souls in Purgatory
7:00 pm (Espanol) {Mariana Abril

TElvia Lopez de Perez tFrancisco Sanchez
Salud: Suhami Maria Perez Salud: Maria Samaritano
THURSDAY/JUEVES JULY 4

7:00 pm TAugusto Asalde DaSilva
Salud: Maria Suhami Perez Salud: Maria Samaritano
FRIDAY/VIERNES JULY 5
TAntonio Miranda

Salud: Maria Suhami Perez Salud: Maria Samaritano

St. John's Cathedral's

Younﬁ
Prophets

Email: youthg rcdopcathedral.org

JUNE 22-23
COLLECTION/COLECTA
$6,326.93

Rite of Christian Initiation of Adults

Rito de Iniciacién Cristiana para Adultos
We are now accepting registrations for
adults who have not received or are
missing any of the Sacraments.

INVITE YOUR FAMILY MEMBERS
AND FRIENDS TO PARTICIPATE IN THIS
PROGRAM

Estamos aceptando registraciones
Para los adultos que no han recibido
o les falta alguno de los Sacramentos.

INVITE A SUS FAMILIARES Y AMIGOS A
QUE PARTICIPEN EN ESTE PROGRAMA




From the Rector’s Desk

New Cathedral of St. John the Baptist Council of The Knights of Columbus

The Knights of Columbus, the world’s largest lay Catholic organization, are men who are
committed to making their community a better place through the support of their
Church. Founded in 1822 by Father Michael McGivney, along with parishioners of St.
Mary’s Church in New Haven, Connecticut, the group has grown to an international
organization of more than 1.7 million members. The Knights are guided by the principles
of charity, unity, fraternity, and patriotism and are renowned for their dedicated service
and support of both church and country.

The Cathedral of St. John the Baptist Council (#17254) was founded just this year,
and I could not be more excited about what the formation of this Knight’s Council means
for us here at St. John’s! With the assistance of the Knights, we will have further support
for the mission of the new evangelization, for which our Parish was founded almost 200
years ago and for which our beautiful Cathedral was build 150 years ago. It was Fr. Dean
McNulty’s intention—the one who gave us our beautiful Cathedral— “that he provide a
church large enough to afford every Catholic in the City all the conveniences of attending
Mass and receiving the sacraments and at the same time to erect a structure which would
be a credit to the enterprise of the congregation” (Charles A. Shriner, History of the
Catholic Church in Paterson, N.J., 1890, pg. 21). And how incredibly enterprising were
those early parishioners. For the Church we call “home” was built by what was called
“day’s work”, which was the volunteer labor contributed by the members of the parish.

And the generous and enterprising spirit of those first parishioners continues on
today through the witness and work of all those who give life to our programs,
communities, movements, groups, and outreaches. How grateful I am to all of you! And
now we welcome the Knights of Columbus to join us in this mission of being those living
stones who invite others to know the mercy of God through charity and to experience
the grace of God through the sacramental life of the Church. With the assistance of the
Knights, as well as all of you already belonging to one of our existing groups, we will
commit ourselves with greater effort and enthusiasm every day to give witness to our
faith and to offer our original and unique contribution to the construction of the great
cathedral in the world today. And what is that cathedral? It is the Church of our Lord,
Jesus, His Body and His Spouse, the people constantly on the way without ever becoming
weary, which proclaims to all the world that Jesus is risen, has come back to life, and that
all who believe in Him will share in His own mystery of love!

Msgr. Geno Sylva




Nuevo Concilio de Los caballeros de Colon en La Catedral de
San Juan Bautista

Los Caballeros de Coldn, la organizacion catolica laica mas grande del mundo, son
hombres comprometidos a hacer de su comunidad un lugar mejor a través del apoyo de
su Iglesia. Fundado en 1822 por el Padre Michael McGivney, junto con los feligreses de la
Iglesia de Santa Maria en New Haven, Connecticut, el grupo se ha convertido en una
organizacién internacional de mas de 1.7 millones de miembros. Los Caballeros se guian
por los principios de la caridad, la unidad, la fraternidad y el patriotismo, y son
reconocidos por su dedicado servicio y apoyo tanto de la iglesia como del pais.

El Consejo de la Catedral de San Juan Bautista (No. 17254) se fundé este afio.
iNo podria estar mas entusiasmado con la formacion de este Consejo de Caballeros ya
que significa tanto para nosotros aqui en San Juan! Con la ayuda de los Caballeros,
tendremos mas apoyo para la mision de la Nueva Evangelizacion, para la cual se fundé
nuestra parroquia hace casi 200 afos y para la cual se construyo nuestra hermosa catedral
hace 150 afios. Era La intencion del padre Dean McNulty, quien nos dio nuestra hermosa
catedral, “Que él proporcione una Iglesia lo suficientemente grande como para permitirle
a cada catolico en la ciudad todas las comodidades de asistir a la misa y recibir los
sacramentos y al mismo tiempo erigir una estructura que seria un crédito para la
emprendedora de la congregacién "(Charles A. Shriner, Historia de la Iglesia Catdlica en
Paterson, NJ, 1890, pdg. 21). Y que increibles emprendedores fueron los primeros
feligreses para la Iglesia que llamamos "hogar” se construyé con lo que se llamé "trabajo
del dia", que fue el trabajo voluntario que aportaron los miembros de la parroquia.

Y el espiritu generoso y emprendedor de los primeros feligreses continta hoy a
través del testimonio y el trabajo de todos aquellos que dan vida a nuestros programas,
comunidades, movimientos, grupos y actividades de acercamiento. jQué agradecido
estoy con todos ustedes! Y ahora damos la bienvenida a los Caballeros de Colén a unirse
a nosotros en esta mision de ser esas piedras vivas que invitan a otros a conocer la
misericordia de Dios a través de la caridad y a experimentar la gracia de Dios a través de
la vida sacramental de la Iglesia. Con la asistencia de los Caballeros, asi como de todos
ustedes que ya pertenecemos a uno de nuestros grupos existentes, nos comprometemos
cada dia con mayor esfuerzo y entusiasmo para dar testimonio de nuestra fe y ofrecer
nuestra contribucion original y tinica a la construccion. De la gran catedral del mundo
actual. ;Y qué es esa catedral? Es la Iglesia de nuestro Sefior, Jesus, su cuerpo y su esposa,
la gente constantemente va en camino sin cansarse, y lo que proclama a todo el mundo
es que Jests ha resucitado, ha vuelto a la vida y que todos los que creen El compartiran
en su propio misterio de amor.

Mons. Geno Sylva




Registration for Religious Education (CCD)
Registration for Religious Education classes will be held after the Masses on June 30. The family fee is $75
and includes registration for one child. Additional children will be $15 each. Registration fees will increase
after July 1*. Our program offers classes for all grades (Kindergarten and up) and all levels including Pre-

Communion, First Communion preparation, Post Communion and Confirmation preparation.

We received permission from Bishop Serratelli to celebrate Confirmation in the 8th grade

Therefore, children in the 7th grade and up are invited to register and begin their Confirmation preparation

immediately. If you have any questions please speak directly with Ivannia or Sylvia after Masses in the
Rodimer Center.

Registraciones para Educacion Religiosa (CCD)
Las inscripciones para las clases de educacidn religiosa se llevaran a cabo después de las misas los dias:
30 de junio. La tarifa familiar es de $75 e incluye la inscripcion para un nifio. Los nifios adicionales seran
de $15 cada uno. Las tarifas de inscripcion aumentaran después del 1 de julio. Nuestro programa ofrece clases
para todos los grados (Kindergarten en adelante) y todos los niveles, incluyendo la Pre-Comunidn, la
preparacién para la Primera Comunion, Post Comunion y la preparacion para la Confirmacion.

Recibimos permiso del obispo Serratelli para celebrar la Confirmacidn en el 8vo grado

Por lo tanto, se invita a los nifios de 7mo grado en adelante a registrarse y comenzar su preparacion para la
confirmacion de inmediato. Si tiene alguna pregunta, comuniquese directamente con Ivannia o Sylvia
después de las misas en el Centro Rodimer.

ONLINE GIVING
DONACIONESEN LINEA

The Cathedral now accepts one-time and recurring donations conveniently from our website!
Y ou can make your secure donation via electronic check or debit/credit card by simply visiting
www.rcdopcathedral .org go into GIVING. More information is available on our website or by

calling the parish office at
973-345-4070/78

La Catedral esta ahora aceptando donaciones por una solavez y/o programadas de manera
conveniente en nuestra pagina de Internet! Puede hacer su donacion segura a través de cheque
electrénico o tarjeta de débito/crédito, smplemente visitando www.rcdopcathedral .org entrando a
GIVING. Encontrard més informacién en nuestra pagina de internet o llamando ala oficina al
973-345-4070/78

2019 Corpus Christi

FOOD DRIVE

Thank you to all of you who donated Pasta!
iGracias a todos ustedes quienes donaron Pasta!
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Your Total Graphic
& Printing Source

973-742-4339

229 Marshall Street Paterson, NJ 07503
www.nextwaveweb.com

THE LAw OFFICE OF
NEestoRr F. GuzmAN, JR.

NEesTor F. GuzmaNn, Jr. Esa.
20 Yeare of Enpenience ~ Aivs de experiencia

- Accidents/Accidentes
- Workers’ Compensation/ Compensacion de Workers
- Wrongful Death/Murte por Negligence

® ° A

973-782-4152 74

FELIX %2, AUTO REPAIR JORGE MEDINA

PARISHIONER

Computer Diagnostic
Electric Systems « Mufflers « Brakes M E I] I N A
Tune-Ups « Radiators FI\CIDCNOSR.I-FBgIgAT'IT%BL

All Data « Tires « Rims

973-942-1467
14 John Street « Haledon

973-930-7836

www.MedinaConstructioninc.com
HawtHorng, NJ - Licensep & Insurep - Lic. 13VH09391000

Funeraria

Alvarez

de Paterson

267 Park Avenue ¢ Paterson

Acceptamos Medicaid « Enviamos a Latin America
Arreglos de Cremacion « 24 Houras de Servico
ERNESTO ALVAREZ, MGR. NJ LIC. NO. 4191

Irving Pharmacy

\382 MAIN STREET « PATERSON, NJ 07501 )

Santangelo
Funeral Home

635 McBRIDE AVENUE
WooDLAND PARK, NEW JERSEY 07424

973-345-2500

Proudly Serving the Community for over 50 Years

Guy J. Santangelo
(1917-2008)

Charles A. Santangelo
(1953-1993)

Jodie Santangelo
N.J. Lic. No. 4773

Emily A. Santangelo, Mgr.
N.J. Lic. No. 4778

“The Community Pharmacy People Trust”
Medicare/Medicaid including All HMO's Accepted
« IPP, MoneyGram, Cards, Diabetic Supplies,
Surgicals, Phone Cards, Etc.

« Copy / Fax Service
Local Delivery Upon Reguest

~ Se Fabla Espadol ~

P:973-742-8186 - F: 973-742-8187

srerrera
TAX

Tax and Accounting Services

973-894-3390

302 LANzA AVENUE - GARFIELD
OFFICE@HERRERATAX.COM

3

GRAND
HARDWARE
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RICHARD J. ENGLEHARDT
VICE PRESIDENT y
[ &5 FLlis
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973 684-1411
36 GRAND STREET - PATERSON

FNEAK,
MARTINEZ
MEMORIAL, LLC

SIEMPRE CON NUESTRA COMUNIDAD EN LOS MOMENTOS MAS DIFICILES

Manuel E. Martinez IT « Owner/Manager « NJ Lic. No. 4397
Derek A. Martinez « Owner/Director « NJ Lic. No. 4855
747 Market Street - Paterson, NJ 07513
973-279-9516 - MartinezFuneralHome@gmail.com

NAVARRO TAX SERVICES

Pago de Utilidades, Tickets Aereos, Internet

m
Diana Navarro, Notary Public
Contabilidad / Accounting

Income Tax / Preparacion de Impuestos
Traducciones / Translations

973-279-60717

93 MARKET STREET - PATERSON

HETCHKA & FIGUNDIO

ATTORNEYS AT LAw
“‘Proucf@ Serwng The Communlty For Over 40 Years”

Se/nwan&a:[w
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Personal Injury -
Motor Vehicle Accidents -
All Injury Claims -

- Workers” Compensation

- Negligence Claims
- Municipal Court

LA MEJOR COCINA MEXICANA

~ Se Habla Esp ariol ~

973-546-6655

400 CLIFTON AVENUE - CLIFTON, NJ 07011
FREE CONSULTATION - NO FEE UNLESS A RECOVERY FOR INJURIES

_____ A 4 oST ST v/
Dewian [Nestaceant
COMIDA TIPICA PERUANA - NORTENA
(973) 569-3616 « 182 Market Street « Paterson

160D (CK) ¢ Cathedral of Saint John The Baptist * Paterson, NJ

TACOS - ENCHILADAS - GUISOS - MAR & TIERRA - ANTOJITOS
Siguenos {J TheCathedralRestaurant

,/ Cometery

NG

Tumbas, Criptas y Ni

cualquier pregunta q

(973) 942-
www.holysepulchretotowa.org

52 Totowa Road, Totowa, NJ 07512

FOR ADVERTISING INFORMATION CALL: (800) 364-0684 * Bon Venture Services, LLC * 34 Ironia Road, Flanders, NJ 07836

Graves, Crypts & Niches Available

Estamos a su disposicién para ayudarle con

HORARIO
LUNES A JUEVES DE 5:00AM A 12:00AM
VIERNES Y SABADO 24 HORAS

WE DELIVER
~ 973.345.1141/973.345.1098
378 MAIN ST. FRENTE A LA CATEDRAL
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